
Why A Level French?
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More than 300 million people speak French on the five continents. French is the second
most widely learned foreign language after English, and the fifth most widely spoken
language in the world.
French is the international language of cooking, fashion, theatre, the visual arts, dance and
architecture. A knowledge of French offers access to great works of literature in the original
French, as well as films and songs. French is the language of Victor Hugo, Molière, Léopold
Sendar Senghor, Edith Piaf, Jean-Paul Sartre, Alain Delon and Zinedine Zidane!

Bastille Day is around the corner…
Task 1: What is Bastille Day and why is it celebrated?

I. What does Bastille mean?
II. What happened on the day of the Bastille?
III. Watch the film Les Misérables (novel by Victor Hugo). How does this book/film relate to

Bastille?
IV. Here you have an extract from the novel Les misérables, by Victor Hugo.

A. What is the verb tense used the most in the extract? Why do you think is it used in
the text?

B. What is it about? Read and write a summary in English.

Extrait du roman Les misérables, par Victor Hugo.

Le spectacle était épouvantable et charmant. Gavroche, fusillé, taquinait la fusillade. Il avait l'air

de s'amuser beaucoup. C'était le moineau becquetant les chasseurs. Il répondait à chaque décharge

par un couplet. On le visait sans cesse, on le manquait toujours. Les gardes nationaux et les soldats

riaient en l'ajustant. Il se couchait, puis se redressait, s'effaçait dans un coin de porte, puis

bondissait, disparaissait,  reparaissait, se sauvait, revenait, ripostait à la mitraille par des pieds de

nez, et cependant pillait les cartouches, vidait les gibernes et remplissait son panier. Les insurgés,

haletants d'anxiété, le suivaient des yeux. La barricade tremblait ; lui, il chantait. Ce n'était pas un

enfant, ce n'était pas un homme ; c'était un étrange gamin fée. On eût dit le nain invulnérable de la

mêlée. Les balles couraient après lui, lui, il était plus leste qu'elles. Il jouait on ne sait quel

effrayant jeu de cache-cache avec la mort ; chaque fois que la face camarde du spectre s'approchait,

le gamin lui donnait une pichenette.

Task 2: Some common French idioms. Using idioms in a foreign language gives you that sense
of authenticity.

A. What do these mean?
B. Can you find the equivalent in English?

1. Coûter les yeux de la tête

2. Boire comme un trou

3. Ne rien savoir faire de ses dix doigts.

4. Arriver comme un cheveu sur la soupe

5. Mettre son grain de sel.

6. Coup de foudre

7. Appeler un chat un chat
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